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Ministru kabineta noteikumu projekta

„Noteikumi par ārvalstu civilās aviācijas gausa kuģa

 lidojumu apkalpes personāla apliecību atzīšanu” 
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Likums „Par aviāciju” 30.panta otro daļu un 32.panta trešā daļa.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	2006.gada 15.augusta Ministru kabineta noteikumi Nr.660 „Noteikumi par ārvalstu civilās aviācijas lidojuma apkalpes personāla apliecību atzīšanu” (turpmāk – noteikumi Nr.660) tika izstrādāti, lai pārņemtu Padomes 1991.gada 16.decembra Direktīvu 91/670/EEK par personāla licenču savstarpēju pieņemšanu amata pienākumu pildīšanai civilajā aviācijā (turpmāk – Direktīva Nr.91/670/EEK). Direktīvas Nr.91/670/EEK mērķis bija Eiropas Ekonomikas zonas dalībvalstīs ieviest vienotu civilās aviācijas gaisa kuģu  lidojumu apkalpes personāla apliecību atzīšanas kārtību, tajā skaitā trešo valstu (valstis, kas nav Eiropas Ekonomikas zonas dalībvalsts) izdoto civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla apliecību atzīšanas kārtību. 
2011.gada 3.novembrī tika pieņemta Komisijas Regula (ES) Nr.1178/2011, ar ko nosaka tehniskās prasības un administratīvās procedūras attiecībā uz civilās aviācijas gaisa kuģa apkalpi atbilstīgi Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 216/2008 (turpmāk – Regula Nr. 1178/2011). Regula Nr.1178/2011 atceļ direktīvu 91/670/EEK. Latvijas Republikā Regulas Nr. 1178/2011 prasības piemēro no 2013.gada 8.aprīļa. Regulas Nr. 1178/2011 III pielikumā ir noteiktas prasības attiecībā uz atsevišķām civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla apliecību kategorijām (piemēram, aviolīniju transporta pilota apliecību, komercpilota apliecību). 
Taču Regulā Nr.1178/2011 noteiktās civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla apliecību atzīšanas prasības nav attiecināmas uz lidotāju stūrmaņa, lidotāja inženiera, privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona pilota apliecībām, kas izdotas saskaņā ar 1944.gada 7.decembra Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju (turpmāk – Konvencija) I pielikuma prasībām, kā arī nav attiecināmas uz civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla apliecību kategorijām, kas izsniegtas saskaņā ar  Eiropas Ekonomikas zonas vai trešās valsts nacionālajām prasībām (piemērām, amatierpilota apliecība). Ņemot vērā minēto, to civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla apliecību atzīšanas kārtību, kuru neparedz Regula Nr. 1178/2011, ir jānosaka ar Ministru kabineta noteikumiem.
2013.gada 21.martā tika pieņemts likumprojekts „Grozījumi likumā „Par aviāciju””, ar kuru likuma „Par aviāciju” 32.pantu izteica jaunā redakcijā. Noteikumi Nr.660 tika izdoti pamatojoties uz likuma „Par aviāciju” 32.panta ceturto daļu. Savukārt, izsakot likuma „Par aviāciju” 32.pantu jaunā redakcijā, bijusī ceturtā daļa tagad ir izteikta kā trešā daļa. Saskaņā ar Oficiālo publikāciju un tiesiskās informācijas likuma 9.panta piekto punktu, ja spēku zaudē normatīvā akta izdošanas tiesiskais pamats (augstāka juridiska spēka tiesību norma, uz kuras pamata izdots cits normatīvais akts), tad spēku zaudē arī uz šā pamata izdotais normatīvais akts vai tā daļa. 
Ņemot vērā minēto, noteikumi Nr.660 ir zaudējuši spēku. Savukārt uz likuma „Par aviāciju” 32.panta trešās daļas pamata ir nepieciešams izdot Ministru kabineta noteikumus, kas nosaka to civilās aviācijas lidojumu apkalpes personāla apliecību atzīšanas kārtību, kuru neparedz Regula Nr. 1178/2011. 

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Normatīvā akta mērķis ir noteikt kārtību, kādā Latvijas Republikā atzīst civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla apliecības. Prasības aviolīniju transporta pilota apliecību, komercpilota apliecību atzīšanai ir noteiktas regulas Nr.1178/2011 III pielikumā. Ar šo normatīvo aktu nosaka prasības lidotāju stūrmaņa, lidotāja inženiera, privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona pilota apliecībām, kas izdotas saskaņā ar Konvencijas I pielikumu, un civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla apliecību kategorijām, kas izsniegtas saskaņā ar Eiropas Ekonomikas zonas vai trešās valsts nacionālajām prasībām, atzīšanai. 
Saskaņā ar likumu „Par aviāciju” valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra” (turpmāk – Civilās aviācijas aģentūra) ir noteikta, kā kompetentā iestāde, kas veic civilās aviācijas personāla sertificēšanu un uzraudzību. 
Normatīvajā aktā ir noteikti subjekti, kas var pretendēt uz ārvalstu apliecības atzīšanu Latvijas Republikā, tas ir Latvijas pilsonis un nepilsonis, kā arī ārzemnieks, kuram saskaņā ar Imigrācijas likumu ir tiesisks pamats uzturēties Latvijas Republikā vai, kurš ir noslēdzis darba tiesiskās attiecības ar gaisa kuģa ekspluatantu, saistībā ar gaisa kuģa, kas reģistrēts Latvijas Republikas Civilās aviācijas gaisa kuģu reģistrā, pilotēšanu. Taču šī prasība netiek piemērota attiecībā uz tiem ārvalstu apliecības turētājiem, uz kuriem attiecas Regulas Nr.1178/2011 III pielikuma prasības, jo  Regulas Nr.1178/2011 III pielikuma  1.punktā ir noteikts, ka  piloti iesniedz pieteikumu tās dalībvalsts kompetentajai iestādei, kurā viņi dzīvo vai strādā, bet, ja viņi nedzīvo dalībvalstu teritorijā, tad dalībvalstī, kur pamatdarbību īsteno ekspluatants, ar kura gaisa kuģiem piloti veic vai plāno veikt lidojumus.

Normatīvais akts paredz, ka Civilās aviācijas aģentūra, saņemot iesniegumu par civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla apliecību atzīšanu, pieprasa attiecīgās izdevējiestādes apliecinājumu par civilās aviācijas lidojumu apkalpes personāla apliecības, kvalifikācijas atzīmes, kā arī veselības apliecības spēkā esamību. 

Normatīvais akts paredz, ka apliecību turētājam, lai viņa apliecību atzītu Latvijas Republikā, ir jānokārto nepieciešamā pārbaude. Normatīvajā aktā nav iespējams precīzi noteikt, kāds teorētiskais vai praktiskais eksāmens ir jākārto, jo katras apliecības atzīšanas gadījums tiek izskatīts individuāli un ņem vērā prasības, uz kuru pamata apliecība ir bijusi izdota. 
Saskaņā ar Konvencijas I pielikumu privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona pilota apliecībām nav nepieciešama formāla atzīšana, ja tie veic tikai privātos lidojumus, un Konvencijas dalībvalsts to ir akceptējusi ar savu normatīvo aktu. Ņemot vērā minēto, normatīvajā aktā ir noteikts, ka formāla apliecību atzīšana nav attiecināma uz privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona pilota apliecībām, kas izsniegtas saskaņā ar Konvencijas I pielikuma prasībām. Taču šādu apliecību turētājiem ir noteikts ierobežojums, ka tie var veikt privātus lidojumus tikai dienā saskaņā ar vizuālo lidojumu noteikumiem ar Latvijas Republikas civilās aviācijas gaisa kuģu reģistrā reģistrētu gaisa kuģi, kas sertificēts viena pilota vadībai.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra”

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Ņemot vērā, ka normatīvajā aktā noteiktā civilās aviācijas lidojumu apkalpes personāla apliecību atzīšanas kārtība pēc būtības netiek mainīta salīdzinājumā ar noteikumos Nr.660 noteiktās kārtības, sabiedrības līdzdalība normatīvā akta izstrādē nav nepieciešama. 

	7.
	Cita informācija
	Likumā „Par aviāciju” 30.panta pirmajā daļā ir noteikts, ka   civilās aviācijas personālam, tajā skaitā civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes personāla loceklim,  ir jābūt speciāli sagatavotam ar tā funkciju pildīšanai atbilstošu kvalifikāciju un pieredzi, bet atsevišķu kategoriju civilās aviācijas personāla veselības stāvoklim jāatbilst noteiktām prasībām. Tas nozīmē, ka ar civilās aviācijas gaisa kuģa lidojuma apkalpes personāla apliecību piešķirtās tiesības nav izmantojamas lidojumam ar konkrētu gaisa kuģa tipu (klasi), ja apliecības turētājam nav derīga atbilstoša kvalifikācijas atzīme, kā arī ja nav derīga veselības apliecība. Šāda prasība ir noteikta arī Regulas 1178/2011 I pielikuma FCL 040 punktā, kas nosaka, ka apliecības tiesību izmantošana ir atkarīga no tajā iekļautajām kvalifikācijā, ja tādas ir, un no medicīniskās izziņas. Ņemot vērā minēto, nepārprotami izriet, ka gaisa kuģa lidojumu personāla apliecības turētājs bez derīgas kvalifikācijas atzīmes un derīgas   veselības apliecības, nav tiesīgs pilotēt gaisa kuģi.

Ņemot vērā minēto, pieņemot lēmumu par ārvalstu personāla apliecības atzīšanu, ir nepieciešams iegūt pierādījumus par apliecībā norādītās kvalifikācijas atzīmes derīgumu, kā arī par veselības apliecības derīgumu.

Bez tam regulas 1178/2011 III pielikuma 3.punkta d) apakšpunktā, 4.punkta d) apakšpunktā un 5.punkta d) apakšpunktā ir noteikts, lai atzītu pilota apliecību ir jābūt atbilstošai veselības apliecībai. Kā arī  regulas 1178/2011 III pielikuma 3.punkta e) apakšpunktā, 4.punkta d) apakšpunktā un 5.punkta f) apakšpunktā ir noteikts,  lai atzītu pilota apliecību ir jābūt atbilstošai pieredzei. Pieredzi apliecina ar to, cik veiktas nolidojumu stundas, izmantojot ar konkrētas kvalifikācijas atzīmi piešķirtās tiesības.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	 Normatīvais akts attiecas uz ārvalstu civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes apliecību turētājiem, kuri vēlas veikt lidojumus ar Latvijas Republikas Civilās aviācijas gaisa kuģu reģistrā reģistrētajiem gaisa kuģiem. Piemēram, 2012.gadā Civilās aviācijas aģentūra atzina 60 civilās aviācijas gaisa kuģa lidojumu apkalpes apliecības, izsniedzot attiecīgi Latvijas Republikas apliecības apstiprinājumu (noteikumos Nr.660 tika lietots termins „derīguma sertifikāts”).

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Ārvalstu civilās aviācijas lidojumu apkalpes personāla apliecības turētājs iesniedz rakstisku iesniegumu Civilās aviācijas aģentūrā par viņa apliecības atzīšanu Latvijas Republikā. 
Civilās aviācijas aģentūra pieņem lēmumu par apliecības atzīšanu viena mēneša laikā no iesnieguma saņemšanas dienas. 
Ja Civilās aviācijas aģentūra pieņem lēmumu par  ārvalstu civilās aviācijas lidojumu apkalpes personāla apliecības atzīšanu, tā izsniedz apliecības turētājam apliecības apstiprinājumu atbilstoši pamata apliecības veidam, kvalifikācijas atzīmei un derīguma termiņam. 

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2011.gada 3.novembra Regulas (ES) Nr. 1178/2011, ar ko nosaka tehniskās prasības un administratīvās procedūras attiecībā uz civilās aviācijas gaisa kuģa apkalpi atbilstīgi Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 216/2008 (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 311, 25.11.2011). 

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	1992.gada 3.jūnijā Latvijas Republikas Augstākā padome pieņēma lēmumu par pievienošanos 1944.gada 7.decembra Konvenciju par starptautisko civilo aviāciju. Saskaņā ar Konvencijas  Starptautiskās civilās aviācijas organizācija (ICAO) ir pilnvarota izdot standartus un rekomendācijas, kas ir apkopotas Konvencijas pielikumos pa dažādām civilās aviācijas jomām. Latvijas Republikai kā Konvencijas dalībvalstij jānodrošina, lai Konvencijas pielikumos noteiktās prasības tiktu izpildītas. Ar šo projektu tiks izpildītas Konvencijas 1.pielikum 1.2.2.punkta prasības.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Komisijas 2011.gada 3.novembra Regulas (ES) Nr. 1178/2011, ar ko nosaka tehniskās prasības un administratīvās procedūras attiecībā uz civilās aviācijas gaisa kuģa apkalpi atbilstīgi Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 216/2008 (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 311, 25.11.2011).

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regulas Nr.1178/2011

 III pielikums kopumā
	11.punkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regulas Nr.1178/2011

 III pielikums 1.punkts
	2.1.apakšpunkts

10.punkts


	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regulas Nr.1178/2011

III pielikums 2.punkts
	13.1.apakšpunkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?

Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	1944.gada 7.decembra Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju I pielikums.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	1944.gada 7.decembra Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju I pielikuma  1.2.2.1.punkts
	3.1.apakšpunkts

3.3.apakšpunkts

10.punkts

13.2.apakšpunkts


	Konvencijas I pielikums 1.2.2.1.punkts nosaka, ka Līgumslēdzēja valsts, atzīstot citas Līgumslēdzējas valsts izsniegtu apliecību izsniedz atbilstošu derīguma sertifikātu. Ar šo punktu Konvencija paredz, ka Līgumslēdzējas valstis savstarpēji atzīst ārvalstu personāla apliecības, kas izsniegtas saskaņā ar Konvencijas I pielikumu. Ņemot vērā, ka  Regulā Nr.1178/2011 III pielikumā ir noteiktas prasības attiecībā aviolīniju transporta pilota apliecību, komercpilota apliecību atzīšanu, nacionālajā normatīvajā aktā tas vairs nav jānosaka. Taču Regulā Nr.1178/2011 III pielikuma prasības nav attiecināmas uz lidotāju-stūrmaņa, lidotāja- inženiera, privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona pilota apliecībām, kas izdotas saskaņā ar Konvencijas I pielikuma prasībām, līdz ar to normatīvā akta 3.1. un 3.3.apakšpunktā noteiktas skaidri uz kādām apliecībā attiecas normatīvā aktā noteiktās prasības. Normatīvā akta 10.punktā noteikts termiņš kādā tiek pieņemts lēmumus ārvalstu personāla apliecības atzīšanu vai atteikumu atzīt ārvalstu personāla apliecību, savukārt normatīvā akta 13.2.apakšlunktā noteiks ka apliecību turētājam izsniedz apliecības apstiprinājumu atbilstoši ārvalstu personāla apliecības veidam, kvalifikācijas atzīmēm un derīguma termiņam, bet ne ilgāk kā uz 12 mēnešiem. Ar minētajiem normatīvā akta punktiem pilnībā tiek izpildīta Konvencijas I pielikums 1.2.2.1.punkts.  
Konvencijas I pielikums paredz, ka dalībvalsts izsniedz derīguma sertifikātu. Normatīvajā aktā noteikts, ka Civilās aviācijas aģentūra izsniedz apliecības apstiprinājumu, minētais termins lietots atbilstoši Regulā Nr.1178/2011 lietotajai terminoloģijai.

	1944.gada 7.decembra Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju I pielikuma  1.2.2.2.punkts
	5.punkts

6.1.apakšpunkts
	Normatīvais akts paredz, ka Civilās aviācijas aģentūra pieprasa atzīstamās apliecības izdevējiestādes apstiprinājumu apliecības un kvalifikācijas atzīmes spēkā esamībai, kā arī par apliecības turētāja veselības apliecības spēkā esamībai.

	1944.gada 7.decembra Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju I pielikuma  1.2.2.3.punkts
	 16.punkts
	Konvencijas I pielikumā kā ieteikums ir noteikts, ka dalībvalstis bez formalitāšu ievērošanas atzīst apliecības privāto lidojumu veikšanai.
Lielākā daļa Konvencijas Līgumslēdzējas valstis savos nacionālajos normatīvajos aktos ir noteikušas, ka ārvalstu privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona pilota apliecības turētāji tās valsts teritorijā un ar tās reģistrā reģistrētu gaisa kuģi var veikt lidojumus bez formālas pilotu apliecības atzīšanas. No minētā izriet, ka privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona piloti, kas apliecības ir saņēmuši Latvijas Republikā, ir tiesīgi bez formālas pilotu apliecības atzīšanas veikt lidojumu, piemēram Lietuvas vai kādas citas Konvencijas Līgumslēdzējas valstis teritorijā. Ņemot vērā abpusējības principu, arī Latvijas  Republikā būtu samērīgi piemērot  Konvencijas I pielikuma 1.2.2.3.punktā noteikto ieteikumu normu. Izvērtējot visu drošības apsvērumus, ar normatīvā akta 14.punktu ir noteikts ārvalstu privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona pilota apliecības turētāji ir tiesīgi veikt lidojumus bez formālas pilotu apliecības atzīšanas, ievērojot noteiktos ierobežojumus, tas ir, ir tiesīgi veikt lidojumus tikai dienas laika saskaņā ar vizuālo lidojumu noteikumiem. Ja ārvalstu privātpilota, planiera, dirižabļa un gaisa balona pilota apliecības turētājs vēlas veikt lidojumus nakts laikā vai saskaņā ar instrumentālo lidojumu noteikumiem, viņam jāsaņem apliecības apstiprinājums saskaņā ar šā normatīvā akta prasībām.  
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Anotācijas III., VI. un VII. sadaļa – projekts šīs jomas neskar.
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